Appendix 2

The Perfect Questionnaire
Instructions
The aim of this questionnaire is to investigate the form, meaning and use of the perfect and similar or related grammatical categories--whether inflectional, periphrastic or otherwise marked--in various languages. It can also be applied to a language in which there is no category resembling to the perfect.

For a successful completion of the questionnaire, two persons are usually needed: a pro​fessional linguist who is at least superficially acquainted with the structure of the language under investigation (referred to as "L"), and an informant who is a native speaker of L (meaning 'a person who used L actively and daily while growing up'). Several native speakers may be used so as to enhance the reliability of the results. Linguists who are native speakers themselves may do without an informant, but they should check their intuition with "non-professionals" to avoid obtaining results they are predisposed to obtain.

There are two parts in this questionnaire: 

Part I ("Examples") consists of sentences-with-contexts which are to be translated into L. It is essential to translate each example as a whole, not the individual words, aiming at a maximally natural rendering in L. Individual words (such as temporal adverbs or culturally biased lexical items) can be deleted, changed or added, if this makes the examples more natural. Also pay attention to the position of temporal adverbials, for instance: the most natural position is not always the same in other languages as it is in English. In order not to influence the translation, the finite verb of each English sentence is usually left uninflected (and written in CAPS); the meaning intended should be clear from the context. Each translated example should also be provided with word-by-word glosses, showing not only the lexical meanings but also the inflectional categories. 

Part II ("Description") contains questions about a perfect-like grammatical category which is referred to as "P", and identified with the help of the first examples. In order to answer them, the investigator usually has to elicit more sentence examples than there are in this questionnaire, or perhaps consult reference grammars (if available) or survey some printed texts. Use separate sheet(s) to answer the theoretical questions; make reference to the translated sentences when necessary.

In the sentences to be translated, the investigator must strictly avoid causing P to be used more than is natural. However, it is sometimes asked in Part II whether P would have been possible in the examples of Part I where it was not used, and if so, how it would have changed the meaning or other properties of those sentences. These alternative translations must not be presented to the informant before all of Part I has been translated lest the subsequent responses become biased.
Part I: EXAMPLES
1: [A: I want to give your sister a book to read, but I don't know which one. Are there any of these books that she READ already?]

B: Yes, she READ this book.

2: [A: It seems that your sister never finishes books.]

B: (That is not quite true.) She READ this book ( = all of it).

3: [Question: Is the king still alive?]

No, he DIE.

4: 

Question: You MEET my sister (at any time in your life up to now)?

5: [A child asks: Can I go now?]

Mother: You DO your homework?

6: [Question: Do you know my sister?]

Answer: Yes, I MEET her (so I know her).

7: [Question: Can you swim in this lake? ( = Is it possible for anybody to swim in this lake?)]

Answer: Yes, at least I SWIM in it several times.

8: [Do you know what happened to me just an hour ago?]

I WALK in the forest. Suddenly I STEP on a snake. It BITE me in the leg. I TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

9: [Do you know what happened to me yesterday?]

I WALK in the forest. Suddenly I STEP on a snake. It BITE me in the leg. I TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

10: [Do you know what happened to my brother yesterday? I saw it myself.]

We WALK in the forest. Suddenly he STEP on a snake. It BITE him in the leg. He TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

11: [Do you know what happened to me once when I was a child? (Note: The speaker was, however, old enough to remember the incident.)]

I WALK in the forest. Suddenly I STEP on a snake. It BITE me in the leg. I TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

12: [This happened to me just an hour ago.]

I SIT under a tree, when an apple FALL on my head. (Or, if more natural: While I SIT under a tree, an apple FALL on my head.)

13: [Do you know what happened to me once when I was a child? (Note: The speaker was, however, old enough to remember the incident.)]

I SIT under a tree, when an apple FALL on my head. (Or, if more natural: When I SIT under a tree, an apple FALL on my head.)

14: [It is morning. A wakes up, looks out of the window and sees that the courtyard (or the street) is wet.]

A: It RAIN during the night.

15: [Question: You MEET my sister (at any time in your life up to now)?]

Answer: Yes, I MEET her several times.

16: [A question asked at 9 o'clock A.M.: Why do you look so tired?]

Answer: I WAKE UP at 4 o'clock this morning (or: today).

17: [A question asked at 3 o'clock P.M.: Why do you look so tired?]

Answer: I WAKE UP at 4 o'clock today.

18: [A question asked at 9 o'clock A.M.: Why do you look so tired?]

Answer: I NOT SLEEP well during the night.

19: [A question asked at 3 o'clock P.M.: Why do you look so tired?]

Answer: I NOT SLEEP well during the night.

20: [A has got his wages and says:]

I GET my wages today, so I can now BUY you a beer.

21: 

I GET my wages yesterday, so I can now BUY you a beer.

22: [Note: These sentences do not necessarily imply the passive voice though BE BORN happens to be formally a passive in English. Treat it as a single lexical unit.]

A: When you BE BORN?--B: I BE BORN on the first of June 1950.

23: [A guide presenting his home town to tourists. Note: This sentence does not necessarily imply the passive voice, unless it really is the most natural way of expressing this sentence in L.]

Our town BE FOUNDED in 1550.

24: [Question: Do you know what remarkable event TAKE PLACE in 1550? Note: as in 23.]

Answer: In that year, our town BE FOUNDED.

25: [Question: When Columbus ARRIVE at America for the first time?]

Answer: He ARRIVE at America in 1492.

26: [Question: What do you know about this novel? Note: This sentence does not necessarily imply the active voice or the word order given here if it is not natural in L.]

Answer: Graham Greene WRITE it.

27: [Question: Your sister still BE at home?]

Answer: No, she already GO AWAY.

28: [B's sister is known to have gone to another town. Question: A: Your sister COME BACK? (Note: a free translation may be needed for B's answer.)]

B: No, she still GO AWAY.

29: [As in 28. Question: Your sister COME BACK?]

Answer: No, she NOT COME BACK yet.

30: [A: Don't talk so loud! You'll wake the baby.]

B: He WAKE UP already.

31: [The baby wakes up one hour earlier than expected and starts screaming. Mother (in another room):]

Oh no! He WAKE UP already!

32: [Note: use BE or VISIT, or some other predicate, according to what sounds the most natural in L.]

You BE to (VISIT) Australia (ever in your life)?

33: [These are alternative answers to 32. They should all be translated.]

No, I never BE (VISIT) there.--Yes, I BE (VISIT) there.--Yes, I BE (VISIT) there several times.--Yes, I BE (VISIT) there in January 1987.

34: [A has been talking about the way of life in Australia. Note: the sentence construction may have to be changed--even in English.]

B: You BE to (VISIT) Australia as you know all that?--A: Yes, I BE (VISIT) there, so I know.

35: [Question: You MEET my sister (at any time in your life up to now)? Note: All these alternative answers should be translated.]

No, I never MEET her.--Yes, I MEET her once.--Yes, I MEET her in January 1987.

36: [A has been talking to B about C's personal tastes.Note: the sentence construction may have to be changed--even in English.]

B: You MEET her (sometime) as you know all that?--A: Yes, I MEET her, so I know.

37: [It is cold in the room. The window is closed.]

Question: You OPEN the window (and closed it again)?

38: [This is an answer to 37.]

Yes, I OPEN it.

39: [This is an answer to 37.]

No, I NOT OPEN it.

40: [The window is open but A has not noticed that. A asks B: why is it so cold in the room?]

B: I OPEN the window.

41: [Question: Is your sister still abroad?]

Answer: No, she COME BACK and is now staying with us.

42: [Question: I was told you are writing a book. How many pages you WRITE by now?]

Answer: I WRITE fifty pages.

43: [Question: I was told you collect dolls. You COLLECT many of them?]

Answer: I COLLECT some two hundred dolls by now.

44: [Question: I was told you intend to collect 300 different dolls. How many you already COLLECT?]

Answer: I COLLECT some two hundred dolls by now.

45: [Question: I was told you always forget your umbrella somewhere. Is it true?]

Answer: Yes, this year I LOSE five umbrellas.

46: [A is setting out on a long journey in an old car. B asks: What if something goes wrong with your car on the way?]

A: I BUY spare parts and tools in case something happens ( = I have got them now).

47: [Question: Why do you look so tired? (Note: you may replace "three days" by "three nights" or whatever seems most natural.)]

Answer: I NOT SLEEP for three days.

48: [She is still watching television! How long she DO that?]

Answer: She WATCH (it) for three hours.

49: [A is still living in this town.]

A: I LIVE here for seven years.

50: [A is still living in this town. As in 49, the intended meaning of LIVE is 'to dwell somewhere', not 'to spend one's life'.]

A: I LIVE here all my life.

51: [A is visiting a town she used to live in several years ago; now she lives somewhere else.]

A: I LIVE here, so I know every street here.

52: [As in 51. A now lives somewhere else!]

A: I LIVE here for seven years, so I know every street here.

53: [As in 51 and 52.]

A: I LIVE here for seven years, but then I had to move away.

54: [The speaker meets his friend about once a week; "the film" refers to a different film each time:]

Every time I MEET him, he TELL me about the film he (just) SEE.

55: [A has just seen the king arrive and reports it to B, who knows that the king has been expected to visit their town but does not know that he has now actually arrived.]

A: The king ARRIVE!

56: [A has just seen the king arrive. The event is totally unexpected.]

A: The king ARRIVE!

57: [Telling what a baby just DO. "N" should be replaced with a girl's name.]

N just SAY her first word!

58: [A comes from the kitchen very agitated and tells B what he has just seen happen:]

A: The dog EAT our cake!

59: [A comes from the kitchen where he has just seen the sad remains of the cake. He tells B what he assumes to have happened:]

A: The dog EAT our cake!

60: [Do you know what happened to my brother yesterday? I did not see it, but he told me.]

He WALK in the forest. Suddenly he STEP on a snake. It BITE him in the leg. He TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

61: [This is the beginning of a story (tale). "Once upon a time" should be replaced with the formula stories typically begin with in L.]

Once upon a time there was a man. He WALK in the forest. Suddenly he STEP on a snake. It BITE him in the leg. He TAKE a stone and THROW (it) at the snake. It DIE.

62: [A tells what she has heard from her father. Nothing shows that she would not believe it.]

A: When my father BE a child, schools BE better than nowadays.

63: [A tells what she has heard from her father. Nothing shows that she would not believe it.]

A: My father TELL me that when he BE a child, schools BE better than nowadays.

64: [A tells what she has heard people saying. Nothing shows that she would not believe it, but she does not present this as her own opinion. Add words if needed!]

A: Sixty years ago schools BE better than nowadays.

65: [A doubts what her father has told her.]

My father CLAIM that when he BE a child, schools BE better than nowadays.

66: [A does not believe what she has heard from her father; she only reports what he has told her.]

A: When my father BE a child, schools BE better than nowadays.

67: [Said by a person who has just heard about the event but has not seen it.]

The king ARRIVE!

68: [As in 67.]

My sister just TELL me that the king ARRIVE.

69: [Investigating a burglary, seeing footprints beneath a window:]

The thief ENTER the house by this window.

70: [A and B are not in the room in which B's son has been doing his homework. Question: A: Is your son still doing his homework?]

B: No, (I think) he FINISH (it) by now (or: already).

71: [An archaeologist, having investigated an excavation site, says:]

This BE a huge city.

72: [An archaeologist, having investigated an excavation site, says:]

This city BE DESTROYED about three thousands years ago.

73: [A guide, showing ruins to tourists:]

This BE a huge city.

74: [A guide, showing ruins to tourists:]

This city BE DESTROYED about three thousands years ago.

75: [A's sister finished writing two letters just before A came home. A tells:]

When I COME home yesterday, my sister WRITE two letters.

76: [A's sister was not at home when A arrived. Question: Did you find your sister at home? A answers:]

No, I did not (find her). She LEAVE.

77: [A meets B's sister. Later A moves to the town where B and B's sister live. Still later, B asks A: When you came to this town a year ago, did you know my sister? A answers:]

Yes, I MEET her.

78: [Question: Why did you believe what she told you about Paris? Note: use BE or VISIT or whatever is most natural in L.]

Answer: I BELIEVE her, because she BE to (VISIT) Paris.

79: [The speaker used to meet his friend once a week, but nowadays he does not see him at all. "The film" refers to a different film each time:]

Every time I MEET him in those years, he TELL me about the film he just SEE.

80: [Looking at a house.]

Who BUILD this house?

81: [Looking at a picture of a house which has been torn down.]

Who BUILD this house?

82: [Question: Can I get my wages now?]

Answer: I NOT PAY you your wages before you FINISH the entire job.

83: [As in 82 above.]

I PAY you your wages after you FINISH the entire job.

84: [B is setting out on a journey. A intends to sell her own house while B is away. A tells B about this:]

A: When you COME BACK next year, I SELL my house.

85: [A began working here in June for almost thirty years ago. It is April and A tells that the anniversary is approaching:]

A: In June this year I WORK here for thirty years.

86: 

If I GET my wages tomorrow, I BUY you a beer.

87: [The speaker has not received his wages yet:]

The day I GET my wages I BUY you a beer.

88: 

Those who GET their wages tomorrow certainly GO to have beer.

Part II: DESCRIPTION
Tentative identification of P
P is that gram (grammatical category) of L which is common to most of sentences (E01)--(E07) and has something to do with the relationship, temporal or not, between the present state of affairs and the past event referred to. This is a working definition which does not presuppose P is actually a perfect. If several grams co-occur in the sentences, choose the one which seems to indicate more than mere "pastness"--things such as "result", "relevance" or "comple​tion" (provided that there exists such a gram). If there is no unique P identifiable--if there are alternative translations of single sentences, or if no gram has a clear majority among those used in (E01)--(E07)--you may choose more than one gram P1, P2,... The questions about P then apply to all of these separately.

Since P is a grammatical category, it must be marked either inflectionally or with a free morpheme, such as an auxiliary or an adverb-like element devoid of (full) lexical meaning. Semantic categories without a formal marking do not qualify! If you cannot find a P in L at all, you can merely translate the remaining example sentences and leave those theoretical questions that do not apply unanswered.

(Q01)
Did you find a P (or P1, P2,...)? What is it (or what are they) called in ref​erence grammars of L? How is its meaning (are their meanings) traditionally described?

Note: all subsequent questions about P will also apply to P1, P2,... !
(Q02)
Describe how P is marked in L. Pay attention to the possible differences between different persons, or between main and subordinate clauses.

(Q03)
Describe the historical origin of P (if known).

(Q04)
Is there regional or social variation in the use of P, or variation between different styles and registers? If yes, what variety of L do the examples in Part I represent?

Narratives
(Q05)
In those sentences of texts (E08)--(E11) where P was not used, would it have been grammatically possible? How would it have changed the meaning or other properties of those sentences? (For a warning about questions like this, refer to the Instructions section on page 2!)

(Q06)
In those sentences of texts (E08)--(E11) where P was used, could it have been replaced with a different grammatical category?

(Q07)
Is P used in connected narratives in contemporary fiction written in L? Has the situation changed in this respect during the last hundred years or so?

If the gram tentatively labelled P was used in all or most of the sentences of texts (E08)--(E11) and could not have been replaced with another gram without making the texts less typical as narratives, P may possibly not be a perfect at all but, say, a general past tense. In this case, part of the remaining questions may not be applicable.

Boundedness tests
(Q08)
In connected texts (E08)--(E11) above, was there any difference in the grammat​ical​ity of P in the first sentences (with the verb WALK), as opposed to the remaining sentences of each text?

(Q09)
If P was not used in (E12)--(E13), could it have been used? If it was used, would it have had alternatives? Are there any differences between the SIT sentence and the FALL sentence in either example?

Temporal adverbials
(Q10)
If P was not used in (E14)--(E26), could it have been used? How would it have changed the meaning or other properties of the sentences?

(Q11)
If P was used in (E27), was it obligatory? What could it have been replaced with?

Possessive & resultative
(Q12)
Is there in L any construction, as distinct from P, that combines a possessive construc​tion with a transitive verb, such as the English "I have fifty pages written (by now)", i.e. 'I have got fifty pages which I have written'? If it was not used in (E42)--(E46), could it have been used in any of them?

Past & present
(Q13)
The "temporal frame" of (E48)--(E50) combines the past and the present: I lived in this town, and still do. Are there different translations of these sentences that would differently emphasize the "past" and the "present" aspect? If yes, are they equally natural? How would the temporal "mirror image" of (E50) be translated, i.e.: I LIVE here till the end of my life.

(Q14)
If P was used in (E47) or in the SEE clause of (E54), was it obligatory?

Evidentiality
(Q15)
Examples (E59)--(E74) express various kinds of evidentially indirect information, i.e. events which the speakers have not seen themselves but only know them from other people's accounts or from the results these events have left. Describe how such indirect evidentially is grammatically marked in L--if it is. Are there some grammatical means for this that are not covered by the examples mentioned? 

(Q16)
Are there special grammatical categories or rules in L that obligatorily apply to reported speech (oratio obliqua), such as non-indicative moods or rules for consecutio temporum? Are they main-clause or subordinate-clause phenomena?

(Q17)
Is P used in newspapers reports? If yes, would it be used in a news story reporting on (i) a major event in the capital of the country, with lots of participants and eye-witnesses, (ii) a minor incident in a small village, with only few eye-witnesses?

P in the past
(Q18)
Do (E75)--(E79) and (E81), or some of them, contain any gram that could be considered a past counterpart of P--at least semantically or functionally, if not formally? If yes, apply questions (Q01)--(Q04) to this gram as well!

P in the future
(Q19)
Do (E82)--(E88), or some of them, contain any gram that could be considered a future counterpart of P--at least semantically functionally, if not formally? If yes, apply questions (Q01)--(Q04) to this gram as well!
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